
DIREKTIV 

KOMMISSIONENS DIREKTIV 2009/131/EG 

av den 16 oktober 2009 

om ändring av bilaga VII till Europaparlamentets och rådets direktiv 2008/57/EG om 
driftskompatibiliteten hos järnvägssystemet inom gemenskapen 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT 
DETTA DIREKTIV 

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska 
gemenskapen, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets direktiv 
2008/57/EG av den 17 juni 2008 om driftskompatibiliteten 
hos järnvägssystemet inom gemenskapen ( 1 ), särskilt 
artikel 27.4, 

med beaktande av Europeiska järnvägsbyråns rekommendation 
ERA/REC/XA/01–2009 av den 17 april 2009, och 

av följande skäl: 

(1) Enligt artikel 9b.2 i Europaparlamentets och rådets för­
ordning (EG) nr 881/2004 ( 2 ) ska Europeiska järnvägs­
byrån (nedan kallad byrån) senast den 19 januari 2009 
se över förteckningen över parametrar i avsnitt 1 i bilaga 
VII till direktiv 2008/57/EG och lämna de rekommenda­
tioner som den finner lämpliga till kommissionen. 

(2) Nuvarande avsnitt 1 i bilaga VII till direktiv 2008/57/EG 
innehåller poster som inte är fordonsparametrar, och 
dessa poster bör utgå. 

(3) Avsnitt 1 i bilagan innehåller också parametrar som i 
första hand hänför sig enbart till den del av fordonet 
som hör till delsystemet ”Rullande materiel”. Förteck­
ningen över parametrar måste omfatta alla parametrar 
för ett fordon som ska kontrolleras i samband med god­
kännandet att ta i bruk och klassificeringen av nationella 
bestämmelser. Därför bör parametrar för andra del­
system, som utgör en del av fordonet, vara med i för­
teckningen. 

(4) Direktiv 2008/57/EG bör därför ändras i enlighet med 
detta. 

(5) De åtgärder som föreskrivs i detta direktiv är förenliga 
med yttrandet från den kommitté som har inrättats i 
enlighet med artikel 29.1 i direktiv 2008/57/EG. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Avsnitt 1 i bilaga VII till direktiv 2008/57/EG ska ersättas med 
texten i bilagan till det här direktivet. 

Artikel 2 

Medlemsstaterna ska senast den 19 juli 2010 sätta i kraft de 
lagar och andra författningar som är nödvändiga för att följa 
detta direktiv. De ska genast underrätta kommissionen om 
detta. 

När en medlemsstat antar dessa bestämmelser ska de innehålla 
en hänvisning till detta direktiv eller åtföljas av en sådan hänvis­
ning när de offentliggörs. Närmare föreskrifter om hur hänvis­
ningen ska göras ska varje medlemsstat själv utfärda. 

Artikel 3 

Detta direktiv träder i kraft den tjugonde dagen efter det att det 
har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Artikel 4 

Detta direktiv riktar sig till medlemsstaterna. 

Utfärdat i Bryssel den 16 oktober 2009. 

På kommissionens vägnar 

Antonio TAJANI 
Vice ordförande
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BILAGA 

”1. Förteckning över parametrar 

1.1 Allmän dokumentation 

Allmän dokumentation (inklusive beskrivning av det nya, moderniserade eller ombyggda fordonet och dess avsedda användning, 
uppgifter om utformning, reparation, drift och underhåll, tekniskt underlag etc.) 

1.2 Strukturer och mekaniska delar 

Mekanisk integritet och gränssnitt mellan fordon (inklusive buffertar och draginrättningar, övergångar), hållfasthet hos fordons­
struktur och inredning (t.ex. säten), lastkapacitet, passiv säkerhet (invändig och utvändig kollisionssäkerhet) 

1.3 Samverkan mellan fordon och bana samt fordonsprofiler 

Mekaniska gränssnitt mot infrastrukturen (inklusive statiskt och dynamiskt beteende, passningstoleranser, fordonsprofil, löpverk 
etc.) 

1.4 Bromssystem 

Bromsrelaterade komponenter (inklusive fastbromsningsskydd, bromsreglering och bromsprestanda under färd, vid nödsituationer 
och i parkeringsläge) 

1.5 Passagerarrelaterade komponenter 

Passagerarutrustning och passagerarmiljöer (inklusive fönster och dörrar avsedda för passagerare, krav för personer med rörelse­
hinder etc.) 

1.6 Miljövillkor och aerodynamiska effekter 

Miljöns inverkan på fordonet och fordonets inverkan på miljön (inklusive aerodynamiska förhållanden och både gränssnittet 
mellan fordonet och den markbaserade delen av järnvägssystemet och gränssnittet mot den yttre miljön) 

1.7 Externa varningssignaler, märkning, programvarufunktioner och integritetskrav för programvara 

Externa varningssignaler, märkningar, programvarufunktioner och programvaruintegritet, t.ex. säkerhetsrelaterade funktioner 
som påverkar tågets beteende, inklusive ’tågbussen’ 

1.8 Energiförsörjnings- och styrsystem ombord 

Ombordbaserade framdrivnings-, energiförsörjnings- och styrsystem, plus gränssnittet mellan fordonet och energiförsörjnings­
infrastrukturen och alla aspekter avseende elektromagnetisk kompatibilitet 

1.9 Utrustning, gränssnitt och miljöer som berör personal 

Utrustning, gränssnitt, arbetsförhållanden och miljöer som berör personal ombord på fordonet (inklusive förarhytter, gränssnitt 
mellan förare och maskin) 

1.10 Brandsäkerhet och evakuering 

1.11 Service 

Ombordbaserade utrustningar och gränssnitt för serviceändamål 

1.12 Trafikstyrning och signalering ombord 

All ombordutrustning som krävs för att garantera säkerheten och för att styra och kontrollera trafiken med tåg som har 
tillstånd att trafikera nätet och dess inverkan på den markbaserade delen av järnvägssystemet 

1.13 Specifika driftskrav 

Specifika driftskrav för fordon (inklusive vid trafikstörning, bärgning av fordon etc.) 

1.14 Godsrelaterade komponenter 

Godsspecifika krav och miljökrav (inklusive anordningar som specifikt krävs för farligt gods) 

Förklaringar och exempel med kursiv stil ovan ges endast i informationssyfte och utgör inte definitioner av parametrarna.”
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